
MS3® GEN2 SINGLE QD MULTI-MISSION ONE/TWO-POINT RIFLE
SLING - MAGPUL MS3 GEN2 SINGLE QD ONE/TWO-POINT RIFLE
SLING BLACK

Filling the same mission requirement as the standard MS3 Sling, the MS3
Single QD can quickly switch between one-point and two-point configuration.
The MS3 Single QD maintains material construction and specifications
identical to that of the standard MS3, but features a heavy-duty push-button
QD Sling Swivel for the one-point (rear) weapon attachment rather than the
Magpul Paraclip™. This modification allows compatibility with QD sling cups
commonly found on lower receivers, receiver end plates, and buttstocks. The
MS3 Single QD GEN2 incorporates a new low profile quick-adjust Slider which
minimizes bulk and allows for secure, yet effortless, sling adjustment.
Webbing length has also been increased for a comfortable fit with all body
types and armor configurations. Made in USA and 100% Berry Amendment
compliant. NSN: MAG515-COY 1005-01-657-7616 FEATURES THE MS1®
SLIDER Rapidly adjustable for length (shorter or longer) with new MS1 Slider
Low-profile adjustment Slider for adding or removing sling tension in two-point
mode with a single-hand MULTIPLE CONFIGURATIONS Designed for easy rapid
convertability between one-point and two-point mode Heavy-duty push-button
Quick Disconnect sling swivel for one-point attachment Paraclip shackle allows
for fast transition between one-point and two-point configuration Cross-Bolt
Lock Bar in the Paraclip allows the user to optionally lock its lever closed for
extra security MAGPUL POLYMER AND INDESTRUCTIBLE HARDWARE
Lightweight heavy-duty reinforced polymer hardware Steel Paraclip lever is
case hardened and finished with a QPQ salt bath nitride process for extreme
resistance to wear and corrosion SNAG-FREE, HIGH DURABILITY WEBBING
Custom 1.25 inch wide nylon webbing material is strong and wear resistant
while remaining anti-chaff for user comfort No tails, loops, or other potential
snag hazards Colored webbing has Near Infrared (NIR) treatment to reduce IR
signature SPECS Length, Overall Nominal: 48-60 in. ± 5 in. adjustment Slider
Adjustment Range: 10 in. Width, Webbing: 1.25" SLING MOUNTING REAR -
Works with the Magpul ASAP® for optimal shoulder transitioning in one-point
mode as well as with other end plates, receivers, and buttstocks that have a
QD sling socket FRONT - Compatible with the Magpul RSA®, M-LOK®
Paraclip™ Sling Mount, MSA®, and shotgun Forward Sling Mounts, as well as
many snap-hook style sling loops* and standard or QD sling swivels for use in
two-point mode * Snap-hook style sling loops with an inner diameter of at
least 3/8" are required, but 9/16" and larger will provide full range of motion of
the Paraclip  

Attributes

Name: MAGPUL MS3 GEN2 SINGLE QD ONE/TWO-POINT RIFLE SLING BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100013976
Mfr. No.: MAG515-BLK
Color: Black
Material: Nylon
Style: Quick Detach
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.272kg



UPC: 873750010700

Item details

Made in USA
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MS3® GEN2 Single QD MultiMission
One/TwoPoint Rifle Sling Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für den MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling von Magpul
entschieden hast. Dieser Sicherheitshinweis ist dazu gedacht, dir zu helfen, das Produkt sicher und effektiv zu
verwenden und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.
Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du deinen Sling sicher verwenden und warten
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du den MS3 Sling sicher verwendest, indem du alle Anweisungen
und Sicherheitsvorkehrungen in diesem Leitfaden befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe und Sicherheitsmitteilungen informiert. Wenn du
eine Rückrufmitteilung erhältst, befolge die angegebenen Anweisungen.
OnlineShopping: Achte beim OnlineKauf darauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsanforderungen erfüllt
und ausreichende Produktinformationen bereitstellt.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
dem Produkt bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zur
Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Ordnungsgemäße Verwendung: Verwende den Sling immer wie vorgesehen. Er ist für Feuerwaffen
konzipiert und sollte nicht für andere Zwecke verwendet werden.
Inspektion: Überprüfe vor jedem Gebrauch den Sling auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder
Fehlfunktionen. Verwende den Sling nicht, wenn er beschädigt ist.
Gewichtsgrenze: Achte darauf, dass der Sling nicht über seine vorgesehene Gewichtskapazität hinaus
belastet wird. Siehe die Spezifikationen zur Orientierung.
Sichere Befestigung: Stelle sicher, dass der Sling sicher an der Waffe befestigt ist und dass alle
Verbindungen vor der Verwendung ordnungsgemäß eingerastet sind.
Vermeidung von Hängergefahren: Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide potenzielle
Hängergefahren, die den Sling während der Verwendung fangen könnten.
Training: Mache dich mit der Bedienung des Slings vertraut und übe die Verwendung in einer sicheren
Umgebung, bevor du Aktivitäten mit einer Feuerwaffe durchführst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Sling
anbringst.
Identifiziere die Befestigungspunkte an deinem Gewehr (z. B. QDSlingBuchse,
EmpfängerEndplatte).
Befestige den stabilen DruckknopfQDSling Swivel an der vorgesehenen QDBuchse am Gewehr.
Für die Zweipunktkonfiguration befestige das andere Ende des Slings am zweiten vorgesehenen
Punkt am Gewehr.



Stelle sicher, dass alle Verbindungen sicher und ordnungsgemäß verriegelt sind.

Verwendung:2.

Um zwischen Einpunkt und Zweipunktkonfigurationen zu wechseln, folge den Anweisungen im
Produktmanual.
Stelle die Slinglänge mit dem MS1 Slider für einen bequemen Sitz ein. Stelle sicher, dass die
Anpassung vor der Verwendung sicher ist.
Übe den Übergang von der Einpunkt zur Zweipunktkonfiguration in einer sicheren Umgebung, um
mit der Funktionalität des Slings vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgung: Wenn der Sling das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat oder irreparabel beschädigt ist,
entsorge ihn verantwortungsbewusst.
Recycling: Überprüfe die lokalen Vorschriften für Hinweise zum Recycling von Materialien. Einige
Komponenten können recycelbar sein, während andere als allgemeiner Abfall entsorgt werden sollten.
Umweltüberlegungen: Entsorge den Sling nicht auf eine Weise, die der Umwelt schaden könnte.
Befolge die lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling beziehe
dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.



MS3® GEN2 Single QD MultiMission
One/TwoPoint Rifle Sling Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling manufactured by
Magpul. This safety instruction guide is designed to help you use the product safely and effectively, ensuring
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully to
understand how to use and maintain your sling safely.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the MS3 Sling by following all instructions and safety precautions
outlined in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls and safety notices. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller meets safety requirements and
provides adequate product information.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided
with the product.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Use: Always use the sling as intended. It is designed for firearms and should not be used for any
other purpose.
Inspection: Before each use, inspect the sling for any signs of wear, damage, or malfunction. Do not use
the sling if it is damaged.
Weight Limit: Ensure that the sling is not overloaded beyond its designed weight capacity. Refer to the
specifications for guidance.
Secure Attachment: Make sure the sling is securely attached to the weapon and that all connections
are properly engaged before use.
Avoid Snag Hazards: Be aware of your surroundings and avoid any potential snag hazards that could
catch the sling during use.
Training: Familiarize yourself with the operation of the sling and practice using it in a safe environment
before engaging in any activities with a firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction before attaching the sling.
Identify the attachment points on your rifle (e.g., QD sling socket, receiver end plate).
Attach the heavyduty pushbutton Quick Disconnect (QD) sling swivel to the designated QD socket
on the rifle.
For twopoint configuration, attach the other end of the sling to the second designated point on the
rifle.
Ensure that all connections are secure and properly locked in place.

Usage:2.



To switch between onepoint and twopoint configurations, follow the instructions provided in the
product manual.
Adjust the sling length using the MS1 Slider for a comfortable fit. Ensure that the adjustment is
secure before use.
Practice transitioning from onepoint to twopoint mode in a safe environment to become familiar
with the sling's functionality.

Disposal Instructions
Disposal: When the sling has reached the end of its useful life or is damaged beyond repair, dispose of it
responsibly.
Recycling: Check local regulations for guidance on recycling materials. Some components may be
recyclable, while others should be disposed of as general waste.
Environmental Considerations: Do not dispose of the sling in a manner that could harm the
environment. Follow local waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.



Instrucciones de Seguridad para la Correa de
Rifle MS3® GEN2 Single QD MultiMisión
One/TwoPoint
Introducción
Gracias por elegir la Correa de Rifle MS3® GEN2 Single QD MultiMisión One/TwoPoint fabricada por Magpul. Esta
guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar el producto de manera segura y
efectiva, asegurando el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).
Por favor, lee esta guía cuidadosamente para entender cómo usar y mantener tu correa de forma segura.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar la Correa MS3 de manera segura siguiendo todas las
instrucciones y precauciones de seguridad que se describen en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos y avisos de seguridad. Si recibes
un aviso de recall, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Cuando compres en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos
de seguridad y proporcione información adecuada sobre el producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantenlo
fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con el producto.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Apropiado: Usa la correa solo como está destinado. Está diseñada para armas de fuego y no debe
usarse para ningún otro propósito.
Inspección: Antes de cada uso, inspecciona la correa en busca de signos de desgaste, daño o mal
funcionamiento. No uses la correa si está dañada.
Límite de Peso: Asegúrate de que la correa no esté sobrecargada más allá de su capacidad de peso
diseñada. Consulta las especificaciones para orientación.
Conexión Segura: Asegúrate de que la correa esté conectada de forma segura al arma y que todas las
conexiones estén bien aseguradas antes de usarla.
Evitar Peligros de Enganche: Sé consciente de tu entorno y evita cualquier peligro de enganche
potencial que pueda atrapar la correa durante su uso.
Entrenamiento: Familiarízate con el funcionamiento de la correa y practica su uso en un entorno seguro
antes de participar en cualquier actividad con un arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura antes de adjuntar
la correa.
Identifica los puntos de sujeción en tu rifle (por ejemplo, socket de correa QD, placa final del
receptor).
Adjunta el gancho de liberación rápida (QD) de botón pesado a la socket QD designada en el rifle.
Para la configuración de dos puntos, adjunta el otro extremo de la correa al segundo punto



designado en el rifle.
Asegúrate de que todas las conexiones estén seguras y correctamente bloqueadas en su lugar.

Uso:2.

Para cambiar entre las configuraciones de un punto y de dos puntos, sigue las instrucciones
proporcionadas en el manual del producto.
Ajusta la longitud de la correa usando el Deslizador MS1 para un ajuste cómodo. Asegúrate de que
el ajuste esté seguro antes de usarla.
Practica la transición entre el modo de un punto y el de dos puntos en un entorno seguro para
familiarizarte con la funcionalidad de la correa.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación: Cuando la correa haya llegado al final de su vida útil o esté dañada más allá de la
reparación, deséchala de manera responsable.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales para obtener orientación sobre el reciclaje de materiales.
Algunos componentes pueden ser reciclables, mientras que otros deben desecharse como residuos
generales.
Consideraciones Ambientales: No deseches la correa de una manera que pueda dañar el medio
ambiente. Sigue las pautas locales de eliminación de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Correa de Rifle MS3® GEN2 Single QD MultiMisión
One/TwoPoint, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.



Instructions de Sécurité pour la Sangle MS3®
GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle
Sling
Introduction
Merci d'avoir choisi la Sangle MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint fabriquée par Magpul. Ce guide
d'instructions de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le produit de manière sûre et efficace, tout en
respectant la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Prends le temps de lire ce
guide attentivement pour comprendre comment utiliser et entretenir ta sangle en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser la sangle MS3 en suivant toutes les instructions et précautions
de sécurité décrites dans ce guide.
Rappels Améliorés : Reste informé des rappels de produits et des avis de sécurité. Si tu reçois un avis
de rappel, suis les instructions fournies.
Achats en Ligne : Lorsque tu achètes en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les exigences de
sécurité et fournit des informations adéquates sur le produit.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Gardele hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi aux informations de contact du
fabricant fournies avec le produit.
Alertes Rapides : Vérifie régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisation Correcte : Utilise toujours la sangle comme prévu. Elle est conçue pour les armes à feu et ne
doit pas être utilisée à d'autres fins.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspecte la sangle pour détecter des signes d'usure, de dommages
ou de dysfonctionnement. Ne l'utilise pas si elle est endommagée.
Limite de Poids : Assuretoi que la sangle n'est pas surchargée audelà de sa capacité de poids conçue.
Consulte les spécifications pour des conseils.
Fixation Sécurisée : Assuretoi que la sangle est solidement attachée à l'arme et que toutes les
connexions sont correctement engagées avant utilisation.
Éviter les Risques d'Accrochage : Sois conscient de ton environnement et évite tout risque
d'accrochage qui pourrait attraper la sangle pendant l'utilisation.
Formation : Familiarisetoi avec le fonctionnement de la sangle et pratique son utilisation dans un
environnement sûr avant de t'engager dans des activités avec une arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre avant de fixer la sangle.
Identifie les points d'attache sur ton fusil (par exemple, socket de sangle QD, plaque de fin du
récepteur).
Attache le crochet de déconnexion rapide (QD) à bouton poussoir à la socket QD désignée sur le
fusil.
Pour la configuration à deux points, attache l'autre extrémité de la sangle au deuxième point



désigné sur le fusil.
Assuretoi que toutes les connexions sont sécurisées et correctement verrouillées en place.

Utilisation :2.

Pour passer entre les configurations à un point et à deux points, suis les instructions fournies dans
le manuel du produit.
Ajuste la longueur de la sangle à l'aide du curseur MS1 pour un ajustement confortable. Assuretoi
que l'ajustement est sécurisé avant utilisation.
Pratique la transition entre le mode à un point et à deux points dans un environnement sûr pour te
familiariser avec la fonctionnalité de la sangle.

Instructions de Mise au Rebut
Mise au Rebut : Lorsque la sangle a atteint la fin de sa durée de vie utile ou est endommagée audelà de
toute réparation, metsla au rebut de manière responsable.
Recyclage : Consulte les réglementations locales pour des conseils sur le recyclage des matériaux.
Certains composants peuvent être recyclables, tandis que d'autres doivent être éliminés comme déchets
généraux.
Considérations Environnementales : Ne te débarrasse pas de la sangle d'une manière qui pourrait
nuire à l'environnement. Suis les directives locales de mise au rebut des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Sangle MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint,
réfèretoi aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.



Istruzioni di Sicurezza per la MS3® GEN2 Single
QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling
Introduzione
Grazie per aver scelto la MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling prodotta da Magpul.
Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare il prodotto in modo sicuro ed
efficace, garantendo la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida per comprendere come utilizzare e mantenere la tua slinga in
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare la MS3 Sling in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni
e le precauzioni di sicurezza indicate in questa guida.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti e sulle avvertenze di sicurezza. Se ricevi
un avviso di richiamo, segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore soddisfi i requisiti di sicurezza e
fornisca informazioni adeguate sul prodotto.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo
fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con il prodotto.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla
sicurezza dei prodotti e sui richiami.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Uso Corretto: Utilizza sempre la slinga come previsto. È progettata per armi da fuoco e non deve essere
utilizzata per altri scopi.
Ispezione: Prima di ogni uso, ispeziona la slinga per eventuali segni di usura, danni o malfunzionamenti.
Non utilizzare la slinga se è danneggiata.
Limite di Peso: Assicurati che la slinga non sia sovraccaricata oltre la sua capacità di peso progettata.
Fai riferimento alle specifiche per indicazioni.
Attacco Sicuro: Assicurati che la slinga sia attaccata in modo sicuro all'arma e che tutte le connessioni
siano correttamente inserite prima dell'uso.
Evitare Rischi di Impigliamento: Sii consapevole dell'ambiente circostante ed evita potenziali rischi di
impigliamento che potrebbero intrappolare la slinga durante l'uso.
Formazione: Familiarizzati con il funzionamento della slinga e pratica il suo utilizzo in un ambiente
sicuro prima di impegnarti in qualsiasi attività con un'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura prima di attaccare la slinga.
Identifica i punti di attacco sul tuo fucile (ad esempio, socket QD per slinga, piastra di estremità del
ricevitore).
Attacca il robusto QD Sling Swivel a pulsante al socket QD designato sul fucile.
Per la configurazione a due punti, attacca l'altra estremità della slinga al secondo punto designato
sul fucile.
Assicurati che tutte le connessioni siano sicure e correttamente bloccate in posizione.



Uso:2.

Per passare tra le configurazioni a un punto e a due punti, segui le istruzioni fornite nel manuale
del prodotto.
Regola la lunghezza della slinga utilizzando lo Slider MS1 per una vestibilità confortevole.
Assicurati che la regolazione sia sicura prima dell'uso.
Pratica la transizione dalla modalità a un punto a quella a due punti in un ambiente sicuro per
familiarizzare con la funzionalità della slinga.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento: Quando la slinga ha raggiunto la fine della sua vita utile o è danneggiata oltre la
riparazione, smaltiscila in modo responsabile.
Riciclaggio: Controlla le normative locali per indicazioni sul riciclaggio dei materiali. Alcuni componenti
potrebbero essere riciclabili, mentre altri dovrebbero essere smaltiti come rifiuti generali.
Considerazioni Ambientali: Non smaltire la slinga in un modo che potrebbe danneggiare l'ambiente.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle
Sling, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il packaging del
prodotto.



MS3® GEN2 Single QD MultiMission
One/TwoPoint Rifle Sling Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling produsert av Magpul. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet for å hjelpe deg med å bruke produktet på en sikker og effektiv måte,
og sikre overholdelse av EU General Product Safety Regulation (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye for å
forstå hvordan du bruker og vedlikeholder selen på en sikker måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for sikker bruk av MS3 Sling ved å følge alle instruksjoner og
sikkerhetsforholdsregler som er beskrevet i denne guiden.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om produkt tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler. Hvis
du mottar et tilbakekallingsvarsel, følg instruksjonene som er gitt.
Nettshopping: Når du handler på nettet, sørg for at selgeren oppfyller sikkerhetskravene og gir
tilstrekkelig produktinformasjon.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Hold det utilgjengelig for barn
og sårbare individer.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, henvis til kontaktinformasjonen fra
produsenten som følger med produktet.
Raske varsler: Sjekk jevnlig EU’s Safety Gateplattform for oppdateringer om produktsikkerhet og
tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Riktig bruk: Bruk alltid selen som tiltenkt. Den er designet for skytevåpen og bør ikke brukes til noe
annet formål.
Inspeksjon: Før hver bruk, inspiser selen for tegn på slitasje, skade eller feil. Ikke bruk selen hvis den er
skadet.
Vektgrense: Sørg for at selen ikke er overbelastet utover dens designede vektkapasitet. Henvis til
spesifikasjonene for veiledning.
Sikker festing: Sørg for at selen er sikkert festet til våpenet og at alle forbindelser er riktig festet før
bruk.
Unngå fangstfare: Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå potensielle fangstfarer som kan
fange selen under bruk.
Opplæring: Bli kjent med bruken av selen og øv på å bruke den i et trygt miljø før du deltar i aktiviteter
med et skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og peket i en sikker retning før du fester selen.
Identifiser festepunktene på riflen din (f.eks. QD sling socket, mottaker endeplate).
Fest den tungt belastede trykknappen Quick Disconnect (QD) sling swivel til den angitte
QDkontakten på riflen.
For topunkts konfigurasjon, fest den andre enden av selen til det andre angitte punktet på riflen.
Sørg for at alle forbindelser er sikre og riktig låst på plass.

Bruk:2.



For å bytte mellom enpunkts og topunkts konfigurasjoner, følg instruksjonene gitt i
produktmanualen.
Juster slingens lengde ved hjelp av MS1 Slider for en komfortabel passform. Sørg for at justeringen
er sikker før bruk.
Øv på å gå fra enpunkts til topunkts modus i et trygt miljø for å bli kjent med slingens
funksjonalitet.

Avfallsinstruksjoner
Avhending: Når selen har nådd slutten av sin nyttige levetid eller er skadet utover reparasjon,
avhending den ansvarlig.
Resirkulering: Sjekk lokale forskrifter for veiledning om resirkulering av materialer. Noen komponenter
kan være resirkulerbare, mens andre bør kastes som vanlig avfall.
Miljøhensyn: Ikke kast selen på en måte som kan skade miljøet. Følg lokale
avfallshåndteringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle
Sling, vennligst henvis til kontaktinformasjonen fra produsenten som følger med produktemballasjen.



Instrukcje bezpieczeństwa MS3® GEN2 Single QD
MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling produkowanego przez
Magpul. Niniejszy przewodnik dotyczący instrukcji bezpieczeństwa ma na celu pomoc w bezpiecznym i
skutecznym użytkowaniu produktu, zapewniając zgodność z Europejskim Rozporządzeniem w sprawie Ogólnego
Bezpieczeństwa Produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie używać i konserwować swój pas.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie pasa MS3, przestrzegając wszystkich
instrukcji oraz środków ostrożności zawartych w tym przewodniku.
Zwiększone przypomnienia: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i
powiadomieniach o bezpieczeństwie. Jeśli otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z
podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Przy zakupach online upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania dotyczące
bezpieczeństwa i dostarcza odpowiednie informacje o produkcie.
Specjalne zabezpieczenia dla konsumentów: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci.
Trzymaj go z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktów i wycofań.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Właściwe użycie: Zawsze używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem. Jest on zaprojektowany do broni
palnej i nie powinien być używany do innych celów.
Inspekcja: Przed każdym użyciem sprawdź pas pod kątem oznak zużycia, uszkodzenia lub awarii. Nie
używaj pasa, jeśli jest uszkodzony.
Limit wagowy: Upewnij się, że pas nie jest przeciążony ponad jego zaprojektowaną nośność. Odwołaj się
do specyfikacji, aby uzyskać wskazówki.
Bezpieczne mocowanie: Upewnij się, że pas jest pewnie przymocowany do broni i że wszystkie
połączenia są prawidłowo zablokowane przed użyciem.
Unikaj zagrożeń zaczepnych: Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj potencjalnych zagrożeń
zaczepnych, które mogą zahaczyć o pas podczas użycia.
Szkolenie: Zapoznaj się z obsługą pasa i ćwicz jego użycie w bezpiecznym środowisku przed podjęciem
jakichkolwiek działań z bronią palną.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed
przymocowaniem pasa.
Zidentyfikuj punkty mocowania na swojej broni (np. gniazdo QD, płyta końcowa receivera).
Przymocuj wytrzymały przyciskowy złącznik Quick Disconnect (QD) do wyznaczonego gniazda QD
na broni.
W przypadku konfiguracji dwupunktowej przymocuj drugi koniec pasa do drugiego wyznaczonego



punktu na broni.
Upewnij się, że wszystkie połączenia są pewne i prawidłowo zablokowane.

Użytkowanie:2.

Aby przełączyć się między konfiguracjami jednopunktową i dwupunktową, postępuj zgodnie z
instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi produktu.
Dostosuj długość pasa za pomocą suwaka MS1, aby uzyskać wygodne dopasowanie. Upewnij się,
że regulacja jest pewna przed użyciem.
Ćwicz przechodzenie z trybu jednopunktowego do dwupunktowego w bezpiecznym środowisku,
aby zaznajomić się z funkcjonalnością pasa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja: Gdy pas osiągnie koniec swojego okresu użytkowania lub jest uszkodzony poza naprawę,
pozbądź się go odpowiedzialnie.
Recykling: Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów. Niektóre komponenty mogą być
poddawane recyklingowi, podczas gdy inne należy utylizować jako odpady ogólne.
Rozważania środowiskowe: Nie pozbywaj się pasa w sposób, który mógłby zaszkodzić środowisku.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących MS3® GEN2 Single QD MultiMission
One/TwoPoint Rifle Sling, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z
opakowaniem produktu.



MS3® GEN2 Single QD MultiMission
One/TwoPoint Rifle Sling Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Slingin. Tämä turvaohjeopas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti, varmistaen EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen. Lue tämä opas huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää ja
huoltaa slingisi turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista MS3 Slingin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita ja turvatoimia,
jotka on esitetty tässä oppaassa.
Parannetut Takaisinveto: Pysy ajan tasalla tuotteen palautuksista ja turvallisuustiedotteista. Jos saat
palautustiedotteen, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä täyttää turvallisuusvaatimukset ja tarjoaa
riittävät tuote tiedot.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se lasten ja
haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotteen mukana olevaan valmistajan
yhteystietoon.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta
ja palautuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Oikea Käyttö: Käytä slingia aina tarkoitetulla tavalla. Se on suunniteltu ampumaaseille eikä sitä tule
käyttää muuhun tarkoitukseen.
Tarkastus: Tarkista sling ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen, vaurioiden tai vian merkkejä.
Älä käytä slingia, jos se on vaurioitunut.
Painoraja: Varmista, ettei slingia ylikuormiteta sen suunnitellun painokapasiteetin yli. Katso tekniset
tiedot ohjeeksi.
Turvallinen Kiinnitys: Varmista, että sling on kiinnitetty turvallisesti aseeseen ja että kaikki liitännät
ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä Tartuntavaarallisia Kohtia: Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä mahdollisia tartuntavaarallisia
kohtia, jotka voisivat tarttua slingiin käytön aikana.
Koulutus: Tutustu slingisi toimintaan ja harjoittele sen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen
ampumaaseen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen slingin
kiinnittämistä.
Tunnista kiinnityspisteet kiväärissäsi (esim. QD sling socket, vastaanottimen päälevy).
Kiinnitä raskas painikkeellinen Quick Disconnect (QD) sling swivel määritettyyn QDliitäntään
kiväärissä.
Kaksipistekonfiguraatiota varten kiinnitä slingin toinen pää toiseen määritettyyn
kiinnityspisteeseen kiväärissä.
Varmista, että kaikki liitännät ovat turvallisia ja kunnolla lukittuja.



Käyttö:2.

Vaihtaaksesi yhden pisteen ja kahden pisteen konfiguraatioiden välillä, noudata tuotteen
käyttöoppaassa annettuja ohjeita.
Säädä slingin pituus MS1 Sliderin avulla mukavan istuvuuden saavuttamiseksi. Varmista, että
säätö on turvallinen ennen käyttöä.
Harjoittele siirtymistä yhden pisteen ja kahden pisteen tilan välillä turvallisessa ympäristössä, jotta
tutustut slingisi toiminnallisuuteen.

Hävittämisohjeet
Hävittäminen: Kun sling on saavuttanut käyttöikänsä loppupisteen tai se on vaurioitunut
korjaamattomasti, hävitä se vastuullisesti.
Kierrätys: Tarkista paikalliset säädökset ohjeeksi materiaalien kierrättämiseen. Jotkut komponentit
voivat olla kierrätettäviä, kun taas toiset tulisi hävittää yleisen jätteenä.
Ympäristön Huomioiminen: Älä hävitä slingia tavalla, joka voisi vahingoittaa ympäristöä. Noudata
paikallisia jätehuoltomääräyksiä.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle
Slingiin, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.



MS3® GEN2 Enkel QD MultiMission
Ena/TvaPunkts Rifle Sling Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt MS3® GEN2 Enkel QD MultiMission Ena/TvaPunkts Rifle Sling tillverkad av Magpul. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig att använda produkten på ett säkert och effektivt sätt,
i enlighet med EU:s förordning om allmän produktsäkerhet (GPSR). Läs denna guide noggrant för att förstå hur
du använder och underhåller din sling på ett säkert sätt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av MS3 Sling genom att följa alla instruktioner och
säkerhetsåtgärder som anges i denna guide.
Förbättrade Återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden.
Om du får en återkallelse, följ de angivna instruktionerna.
Nätshopping: När du handlar online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskraven och tillhandahåller
tillräcklig produktinformation.
Särskilt Konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom
räckhåll för barn och sårbara individer.
EU Kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer produkten.
Snabba Aviseringar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
produktsäkerhet och återkallelser.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Korrekt Användning: Använd alltid slingan som avsett. Den är designad för vapen och bör inte
användas för något annat ändamål.
Inspektion: Kontrollera slingan före varje användning för tecken på slitage, skador eller funktionsfel.
Använd inte slingan om den är skadad.
Viktgräns: Se till att slingan inte överbelastas utöver dess avsedda viktkapacitet. Hänvisa till
specifikationerna för vägledning.
Säker Fäste: Kontrollera att slingan är ordentligt fäst vid vapnet och att alla kopplingar är korrekt
engagerade före användning.
Undvik Fastnar: Var medveten om din omgivning och undvik potentiella fastnar som kan fånga slingan
under användning.
Utbildning: Bekanta dig med slingan och öva på att använda den i en säker miljö innan du deltar i
aktiviteter med ett vapen.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:1.

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning innan du fäster slingan.
Identifiera fästpunkterna på ditt gevär (t.ex. QD sling socket, mottagarens slutplatta).
Fäst den kraftiga tryckknappen Quick Disconnect (QD) sling swivel vid den angivna QD socket på
geväret.
För tväpunktskonfiguration, fäst den andra änden av slingan vid den andra angivna punkten på
geväret.
Kontrollera att alla kopplingar är säkra och korrekt låsta på plats.

Användning:2.



För att växla mellan enpunkts och tväpunktskonfigurationer, följ instruktionerna som anges i
produktmanualen.
Justera slingans längd med MS1 Slider för en bekväm passform. Se till att justeringen är säker
innan användning.
Öva på att växla mellan enpunkts och tväpunktsläge i en säker miljö för att bli bekant med slingan
funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: När slingan har nått slutet av sin användbara livslängd eller är skadad bortom
reparation, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Återvinning: Kontrollera lokala föreskrifter för vägledning om återvinning av material. Vissa
komponenter kan vara återvinningsbara, medan andra bör kasseras som allmänt avfall.
Miljööverväganden: Kassera inte slingan på ett sätt som kan skada miljön. Följ lokala
avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående MS3® GEN2 Enkel QD MultiMission Ena/TvaPunkts Rifle Sling,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.



MS3® GEN2 Single QD MultiMission
One/TwoPoint Rifle Sling Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling vyráběný společností
Magpul. Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat produkt a
zajistil shodu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím tohoto návodu si jej pečlivě
přečtěte, abyste pochopili, jak bezpečně používat a udržovat váš popruh.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání MS3 Sling dodržováním všech pokynů a
bezpečnostních opatření uvedených v tomto návodu.
Zvýšené odvolání: Buďte informováni o odvolání výrobků a bezpečnostních oznámeních. Pokud obdržíte
oznámení o odvolání, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Nákup online: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky a poskytuje
adekvátní informace o produktu.
Zaměření na speciální spotřebitele: Tento výrobek není určen pro děti. Uchovávejte jej mimo dosah
dětí a zranitelných jedinců.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené s produktem.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o bezpečnosti
výrobků a odvolání.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Správné použití: Vždy používejte popruh podle určení. Je navržen pro zbraně a neměl by být používán k
jiným účelům.
Inspekce: Před každým použitím zkontrolujte popruh na jakékoli známky opotřebení, poškození nebo
poruchy. Nepoužívejte popruh, pokud je poškozený.
Hmotnostní limit: Ujistěte se, že popruh není přetížen nad jeho navrženou hmotnostní kapacitu.
Odkazujte na specifikace pro pokyny.
Bezpečné připojení: Ujistěte se, že je popruh bezpečně připojen k zbrani a že všechna spojení jsou před
použitím správně zajištěna.
Vyhněte se nebezpečným překážkám: Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se potenciálním
překážkám, které by mohly popruh během použití zachytit.
Školení: Seznamte se s obsluhou popruhu a cvičte jeho používání v bezpečném prostředí, než se zapojíte
do jakýchkoli aktivit se zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem před připojením popruhu.
Identifikujte připojovací body na vaší pušce (např. QD sling socket, koncová deska přijímače).
Připojte robustní tlačítkový Quick Disconnect (QD) sling swivel k určenému QD socketu na pušce.
Pro dvoubodovou konfiguraci připojte druhý konec popruhu k druhému určenému bodu na pušce.
Ujistěte se, že všechna spojení jsou bezpečná a správně uzamčena na svém místě.

Použití:2.

Pro přepnutí mezi jednopointovou a dvoubodovou konfigurací postupujte podle pokynů uvedených



v uživatelském manuálu.
Nastavte délku popruhu pomocí MS1 Slider pro pohodlné nošení. Ujistěte se, že je nastavení před
použitím bezpečné.
Cvičte přechod mezi jednopointovým a dvoubodovým režimem v bezpečném prostředí, abyste se
seznámili s funkcionalitou popruhu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidace: Když popruh dosáhne konce své životnosti nebo je poškozený nad rámec opravy, likvidujte jej
zodpovědně.
Recyklace: Zkontrolujte místní předpisy pro pokyny k recyklaci materiálů. Některé komponenty mohou
být recyklovatelné, zatímco jiné by měly být likvidovány jako běžný odpad.
Environmentální úvahy: Nezlikvidujte popruh způsobem, který by mohl poškodit životní prostředí.
Dodržujte místní pokyny pro likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně MS3® GEN2 Single QD MultiMission One/TwoPoint Rifle Sling se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu.
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